
937 F. 1.1. om Danmarks tiltrædelse af De europæiske Fællesskaber. 938 

(back -  verso -  Rückseite -  verso - -  verso -  bagside -  bakside) ... 

The Internal Revenue Service certifies that the above whisky was distilled in the United States at 
L'Internai Revenue Service certifie que le whisky Bourbon décrit ci-dessus a été obtenue aux U.S.A. 
Der Internal Revenue Service bestätigt, dass der obengenannte Bourbon-Whisky in den USA 
L'Internai Revenue Service certifica che il wisky Bourbon sopra descritto è stato ottenuto negli 
De Internal Revenue Service verklaart dat de hierboven omschreven Bourbon whisky met een 
The Internal Revenue Service bekræfter, at forannævnte Bourbon-whisky med en styrke på højst 
Internal Revenue Service bekrefter. at ovennevnte Bourbon whisky er fremstilt ved én produksjons- 

not exceeding 160° proof (80° Gay-Lussac) from a fermented mash of grain of which not less than 51 % 
directement å 160° proof (80° Gay-Lussac) au maximum, exclusivement par distillation de iilo£tts 
unmittelbar mit einer Stärke von höchstens 160° proof (80° Gay-Lussac) durch Destillation aus ver- 
U.S.A. direttamente a non piu di 160* proof (80° Gay-Lussac) esclusivamente per distillazione di mosti 
sterkte van niet meer dan 160° proof (80° Gay-Lussac) in de Verenigde Staten van Noord-Amerika in 
160° proof (80° Gay-Lussac) er fremstillet i USA i én arbejdsgang udelukkende ved destillering af gæret 
gang i USA med en styrke på maksimum 160° proof (80° Gay-Lussac) utelukkende ved destillering av 

was corn grain (maize) and a'ged for not less than two years in charred new oak containers. 
fermentés d'un mélange de céréales contenant au moins 51 % de grains de mats et qu'il a vieilli pendant 
gorener Getreide- Maische mit einem Anteil an Mais von mindestens 51 Gewichtshundertteilen her- 
fermentati di'una miscela di cereali contenente almeno 51 % di granturco e ehe é stato invecchiate per 
één produktiegang is verki'egen uitsluitend door distillatie van gegist beslag van gemengde granen 
urt af en korn blanding indeholdende mindst 51 % majs, og at den er lagret i mindst 2 år i ny, indvendigt 
gjæret most av en kornblanding med et maisinnhold på minst 51 %, og lagret i minst to år i nye ekefat 

au moins deux ans en fûts de chéne neufs superficiellement carbonisés. I < 홢, 
gestellt wurde und dass er mindestens 2 Jahre in neuen, innen angekohlten Eichenfässern gelagert hat. 
almeno due anni in fusti nuovi di quercia carbonizzati superficialmente. 
bestaande uit ten minste 51 gewichtspercenten (%) mais en dat deze whisky gedurende ten minste twee 
jaar is gelagèrd in nieuwe, aan de binnenzijde verkoolde, eikehouten vaten. 
forkullede egetræsfade. 
med karbonisert innside. 
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